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ABSTRACT

Samson, Rashida H., 2026. Management Strategy of the Foreign Office in
Addressing Linguistic and Academic Adjustment Challenges among
International Students at Universitas KH. Abdul Chalim, Pacet, Mojokerto.
Thesis. Master of Islamic Education Management Study Program.
Postgraduate Universitas KH. Abdul Chalim Mojokerto. Supervisor: Prof.
Dr. Eng, H. Fadly Usman, ST., MT.

Keywords: Foreign Olffice, Management Strategy, Linguistic Adjustment,
Academic Adjustment, International Students.

In today’s globalized world, the number of international students is steadily rising
as more individuals opt to study abroad. Hosting these students significantly
contributes to the internationalization and growth of educational institutions. As
their numbers grow, universities must not only attract new international students
but also provide effective support to help them adapt to unfamiliar academic and
social environments

| *

This study focuses on two main as&cts: st, examines the strategies adopted by
the Foreign Office to address#inguistj ﬂ acadeniic adjustment issues faced by
international students; second, it gexfigresdther specific linguistic and academic
challenges encountered by ilttenpat a0 aifeaigUiversitas KH. Abdul Chalim.
This study utilized a quali@ti

' . ‘ cage study design. Data were
collected through interviews, oD&g dgflocumentation involving foreign

office members, international students, afld [ecturers.

The results of the study show th VSR SthEASreign office provides Language
Program and Cultural OribdtatdBDWHRIHSEdWe Support, and Academic
Coordination with the lecturers to help international students with their adjustment.
Second, during their initial adjustment, international students experienced linguistic
and academic challenges, including difficulty understanding the language of
instruction, Academic Vocabulary and Grammar Difficulties, Understanding
Lecture Materials, Academic Writing and presentation, communication anxiety, and
lack of confidence that affect classroom participation. Despite these challenges,
students' improvement is gradually influenced by the foreign office support,
teachers' guidance, peer interaction, active participation in campus activities, and
students' personal efforts to adjust. Therefore, the importance of comprehensive
institutional support helps enhance international students' adjustment and overall
university experience.




ABSTRAK

Samson, Rashida Hassan, 2026. Strategi Manajemen Kementerian Luar Negeri
dalam Menghadapi Tantangan Penyesuaian Linguistik dan Akademik di
Antara Mahasiswa Internasional di Universitas KH. Abdul Chalim, Pacet,
Mojokerto. Tesis. Program Studi Magister Manajemen Pendidikan Islam.
Pascasarjana Universitas KH. Abdul Chalim Mojokerto. Pembimbing: Prof.
Dr. Eng, H. Fadly Usman, ST., MT.

Kata kunci: Kantor Luar Negeri, Strategi Manajemen, Penyesuaian Linguistik,
Penyesuaian Akademik, Siswa Internasional.

Di dunia global saat ini, jumlah siswa internasional terus meningkat karena lebih
banyak orang memilih untuk belajar di luar negeri. Menjamu siswa ini secara
signifikan berkontribusi pada internasionalisasi dan pertumbuhan lembaga
pendidikan. Seiring bertambahnya jumlah mereka, universitas tidak hanya harus
menarik siswa internasional baru tetapi juga memberikan dukungan yang efektif
untuk membantu mereka beradaptasi de%p,n lingkungan akademik dan sosial yang
tidak dikenal. * *

Studi ini berfokus pada dua aspek utagf
oleh Kantor Luar Negeri untuk
akademik yang dihadapi olof si
linguistik dan akademik spesif
Universitas KH. Abdul Chalm.

Pertama,fneneliti strategi yang diadopsi
simasalah penyesuaian linguistik dan
Nigas o, mengeksplorasi tantangan

ﬁ || eh mahasiswa internasional di

-,

Penelitian ini menggunakan pendekatan Kualitatif dengan desain studi kasus. Data
dikumpulkan melalui wawancaﬁmvgrﬁ§i,rga§ dokumentasi yang melibatkan

anggota kantor luar negeri, %Slﬂﬁjﬁtﬁ@ﬂﬁ%dan dosen.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa: pertama, kantor luar negeri memberikan
Program Bahasa dan Orientasi Budaya, Dukungan Administrasi, dan Koordinasi
Akademik kepada dosen untuk membantu mahasiswa internasional dalam
penyesuaian mereka. Kedua, selama penyesuaian awal, mahasiswa internasional
mengalami tantangan linguistik dan akademik, antara lain kesulitan memahami
bahasa pengantar, Kesulitan Kosakata dan Tata Bahasa Akademik, Memahami
Materi Perkuliahan, Penulisan dan presentasi Akademik, kecemasan komunikasi,
dan kurangnya kepercayaan diri yang mempengaruhi partisipasi di kelas. Terlepas
dari tantangan ini, peningkatan siswa secara bertahap dipengaruhi oleh dukungan
kantor luar negeri, bimbingan guru, interaksi teman sebaya, partisipasi aktif dalam
kegiatan kampus, dan upaya pribadi siswa untuk menyesuaikan diri. Oleh karena
itu, pentingnya dukungan kelembagaan yang komprehensif membantu
meningkatkan penyesuaian mahasiswa internasional dan pengalaman universitas
secara keseluruhan.
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